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Üdvözlet. 

Tisztelt olvasóink előtt már tudva van, 

togy e hó 20 án, holnap (vasárnap) délelőtt 

dalárdák, továbbá az országos dalár-egylet, a 
hód: mező-vásárhelyi, lugosi, sepsi-szentgyörgyi 
és négyfalusi dalárdák érdemes képviselői vá- 
rosunkba fognak érkezni, oly czélból, hogy a 
Brassói Magyar Dalárda" 25 éves jubileumán 

fésztvegyenek. A brassói német dalegylet és 

román dalkör szintén megígérték, hogy ezen 

ünnepélyen képviseltetni fogják magukat. He- 
lyesen! mert egy testvér-dalárda örömében 
résztvenni s ezzel irántunk őszinte rokonszen- 

vüket nyilvánítani, ez a legkedvezőbb alka- 

lom leend. 
A várva-várt kedves vendégeknek legszí- 

vélyesebb fogadására minden brassói magyar 
egylet az irt időben, t. i. pünköst első napján 
délelőtt 9 órakor az indóházhoz fog saját el- 

nökének vezetése mellett az illető egyletek lo- 

bogója alatt kivonulni, s ezt mindenik brassói 

magyar egylet oly készséggel, annyi előzékeny- 
séggel teljesíti, mely méltán dícséretére váhk 
a brassói magyar egyleteknek. Az Erdélyrészi 
közművelődési egyesület brassói fiókegylete, a 
jubiláló dalárda, a magyar kaszinó, a polgári 
kör, a kereskedő ifjak köre, az iparos ifjak 
önképző és betegsegélyező egylete, a protestáns 
nőegylet, vetélkedve nyilvánították készségüket 
az iránt, hogy a kedves vendégek elébe kivo- 
nuljanak s őket édes testvérekként fogadva, a 
legőszintébb örömmel üdvözölhessék. 

Olyan szép napja leend pünköst első napja 
a brassói magyarságnak, melyhez hasonlót mi 
brassói magyarok nem értünk. Most nyílt al- 
kalma a brassói magyarságnak megmutatni, 
hogy mi a dalárda reá nézve, hogy mennyire 
tudja méltányolni azoknak hazafias, önzetlen 
törekvéseit, kik 25 év óta nem szüntek meg 
a magyar dalt városunk kebelében művelni. 
— Most nyílt alkalom legelőször arra, hogy 
testvér-dalárdákat fogadhassunk igaz magyar 
vendégszeretettel családi köreinkbe, városunk 
kebelébe. Most nyílik alkalmunk egy és ugyan- 
azon este olyan magyar hangverseny élveze- 

sem részesültünk. 
Van-e olyan magyar ember Brassóban, 

10 órakor a kolozsvári, tordai, nagy-szebeni 

tében részesülni, melyhez hasonlóban még soha 

i
 

kinek ne dobogtatná szívét a leghazafiasabb 
öröm annak elgondolására, hogy megérhettük 
azt a nagy napot, melyen a brassói magyar 
dalárda, körülállva a fentemlített testvér ven- 
dég dalárdák által, huszonötéves jubileumát 
fogja megünnepelni ? — Nincs! hála az égnek, 
nemes önérzettel hangoztatjuk, hogy ilyen ma- 
gyar nem él Brassóban. 

Minő előhaladás ez, ha visszagondolunk 
ma a letünt huszonöt esztendőre! ... Kűzdve 
nőttünk, gyarapodtunk e 25 év alatt számban, 
műveltségben olyan arányban, mely a sebes 
röptü képzeletet is felülmulja. Kűzdve fogunk 
előre törni ezután is, a nélkül, hogy szász és 
román testvéreinknek okot adnánk az aggo- 
dalomra. Mindenkinek jogait tisztelve, hala- 
dunk előre. 

A mi kűzdelmünk versenyre kelti őket is. 
A műveltség templomának terjedelme mérhe- 
tetlen. Abban eltérünk testvériesen mindany- 
nyian, kik a magyar hazának hű fiai vagyunk. 
— A műveltség a legnagyobb hódító hatalom. 
A műveltség terjesztésének, a kedély nemesí- 
tésének egyik legfőbb tényezője a dal művelése. 
A dalár önmagát nemesítve, dalának hullámai- 
val termékenyíti a szíveket s teszi fogékonynyá 
a legnemesebb érzelmek befogadására. 

Únnep van ott, hol dalolnak. A termé- 
szet templomát a lég szárnyasai teszik dalaik- 
kal oly elragadó széppé. Az isten házának leg- 
ünnepélyesebb perczei azok, melyek alatt az 
összhangzatos egyházi énekek szárnyain isten- 
hez emelkednek a hívők szivei. A hazafias és 
nemzeti népdalok a nemzet életképességének 
mindig viruló szépségei. Sírdalaink az örök- 
élet kapuit tárják fel a fájdalomban megtört 
szívek számára. 

Oh, mi szép a dal —– bölcsőnk első rin- 
gásától az utolsó Istenhozzád-ig!. .. 

Brassói magyarok, édes testvéreim! üdvö- 
zöljétek 1888. pünköst első napját, üdvözöljé- 
tek testvéri szeretettel a távolról hozzánk siető 
testvér dalárokat! Mi valóban piros pünköst 
napjára virradunk, minőről egy évvel előbb 
nem is ábrándoztunk. Menjünk elébe kedves 
vendégeinknek e nagy nap reggelén s kiáltsuk 
nekik egy szívvel, egy lélekkel: Isten hozott 
kedves testvérek! Isten hozott ! 

Koós Ferencz. 

Belföld. 
Brassó, 1888. május 18. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága egészen be- 
fejezte a szeszadó törvényjavaslat tárgyalását. Alapos 
és tárgyilagos vita volt e tárgyban a bizottságban, a 
melyben nem kis részük van az ellenzéki tagoknak is, 
kik egyfelől magát a törvényjavaslat rendszerét nem 
k fogásoltak, másfelől a részleteket behatóan, de tár- 
gyilagosan birálták és a részletekre nézve a többség- 
től eltérő nézeteiket higgadtan, objektive fejtegették és 
képviseltek. A partikuláris érdek és pártszenvedély nem 
nyilvánult a tárgyalás egyik mozzanatában sem. Pedig 
az osztrak példa bizonyitja, hogy bőséges alkalmat 
nyujt erre a törvényjavaslat minden részlete. E he- 
lyett a pénzügyi bizottságnak minden pártkülönbség 
nélkül komoly törekvése az volt, hogy a törvényjavas- 
lat rendszere és életbeléptetése lehető következetesen 
és sikerrel érvényesüljön. 

A főörendiház pénzügyi-, gazdasági-, és közleke- 
désügyi bizottsága, Zchy Nándor gróf elnöklete alatt 
folyó hó 16-án tartott ülésében tárgyalás alá vette és 
Hollán Ernő, Tisza miniszterelnök, Baross közlekedés- 
ügyi miniszter és Zichy Nándor gróf felszólalásai 
után, változatlanul elfogadta a cs. kir. szab. kassa- 
oderbergi-, a magyar északkeleti- és az első magyar- 
gácsországi vasuttársaságok részére további külön ál- 
lami biztositás nyujtása tárgyában beadott törvényja- 
vaslatot. A törvényjavaslat a főrendiháznak f. hó 
23-án tar andó ülésén fog tárgyalás alá vétetni. 

———— 

Képviselőválasztás a karánsebesi kerületben. 
Temesvárról távirják a Pester Lloyd.-nak, hogy a 
karánsebesi választó kerületben - miután a megvá- 
lasztott Popoviciu Mihály képviselő nem adta be man- 
dátumát s a képviselőház uj választást rendelt el, — 
ez uj választást a központi bizottság f. 26-ikára tüzte 
ki. Beavatott körökben biztosra veszik, hogy azt a 
komédiát, melyet a választással s a mandátum be 
nem nyujtásával már kétszer egymásután eljátszottak, 
ismételni fogják harmadszor is. 

Külpolitikai szemle. 

A politikai helyzet megitélésére mi ujabb 
adat sincsen. A Közép-Ázsiából érkező hireket 
nagyobb figyelemmel kisérik. A Francziaország- 
gal szemben jelzett represszáliák első sorban 
abban fognak kifejezést nyerni, hogy a határt 
szigorubb őrizet alá veszik. 

Németország külpolitikája az utóbbi 
időben tudvalevőleg oroszellenes irányzatot lát- 
szik követni; de ez elégületlenség okai eddig 
nincsenek felderitve, bár kétségkivül összefüg- 
gésben állanak a tervszerü rendzavarás ama 

A ,BRASSÓ TÁROZÁJA. 
Brassói magyar dalárok dala 

— A Brassói Magyar Dalárda 25 éves jubileumára irta Biró 
Sándor. Férfi-karra alkalmazta Jaschik Gyula. – 

Kárpáthegyek alján, kies völgy kebelén, 

Hol Köszörü-patak tova csevegve mén, 

Hol a magyar szó s dal olyan ritkán járta : 

Brassó városában jöttem e világra. 

Negyedszázad repült el már fejem fölött, 
S hajh! nem egy baj, nem egy édes öröm között! 

Negyedszázad alatt hő keblem oltárán 

A haza szent nevét imádva hordozám. 

Negyedszázad után imára borulok, 
Elzengem, hogy most is érted élek-halok, 

S éljek bár végtelen, mindig csak azt dallom: 
Örökre élj, virulj, én szép Magyarhonom ! 

A kis betegápoló. 
(A tanitó ur elbeszélése.) 

Egy márcziusi esős nap reggelén, parasztruhás, 
tetőtől talpig lucskos és sáros fiu állított be a nápolyi 
kórház kapusához, a hóna alatt batyuba kötött ruhák- 

zősködött. Szép, kerekded arcza volt, halvány, barna 
kal; és egy levelet mutatva elő, az apja után kérde- 

szemei gondolkodók, félig nyílt, egészséges ajkai közül 

pedig a legfehérebb fogak látszottak ki. 

Nápoly környékéről jött egy faluból. 
Az apja egy év előtt Francziaországba ment mun- 

kát keresni és most visszatért Olaszországba; de alig 

szállt ki Nápolyban a hajóból, hirtelen oly beteg lett, 
hogy alig volt ideje egy sorban tudatni családjával 

megérkeztét s azt, hogy felvéteti magát a kórházba. 

— Felesége kétségbe esve e hirre, nem mozdulhatott 

otthonról, mert egyik kis gyermeke beteg volt, a má- 

sik pedig még szopós. Beküldte hát legnagyobb fiát 

Nápolyba egy kis pénzzel, hogy legyen segitségére aty- 

jának, »a tatának, mint ott mondják. 

A gyerek tiz mértföldet gyalogolt. 

A kapus belepillantva a levélbe, előhivott egy 

betegápolót és mondta neki, hogy vezesse a kis fiut 

apjához. 

—– Hogy hivják? — kérdé a betegápoló. 

A gyerek rossz hirtől remegve, megmondá nevét 

Az ápoló nem emlékezett ilyen névre. 

— Ugy-e külföldről jövő öreg munkás? — kérdé. 

— Igen, munkás, — felelt a gyerek, egyre na- 

gyobb aggodalomban, - de még nem olyan öreg. S 

külföldről jön, igenis 
— Mikor került a kórházba ? — kérdé az ápoló. 

A gyerek belenézett a levélbe: 

—- Már vagy öt napja. 

Az ápoló egy darabig gondolkozva állott, aztán, 

mintha egyszerre eszébe jutott volna: 

—– Ahá! - mondá, – a negyedik teremben lesz, 
a leghátsó ágy. 

—- Nagyon beteg? Hogy van? – kérdé szorong- 
va a gyerek, 

Az ápoló ránézett és nem felelt. Majd igy szólt : 
— Jer velem ! 

Fölmentek a lépcsőn, aztán végig egy szé'es fo- 

lyosón, melynek végén volt a kórterem nyitott ajtaja 

és látni lehetett a két sor ágyat. 

—- Jer! — ismételte az ápoló, belépvést. 

A gyerek összeszedte bátorságát és kisérte, fé- 

lénk pillantásokat vetve jobbra-balra, a betegek fehér, 

fonnyadt arczaira. Némelyeknek be volt hunyva a sze- 

mök és ugy látszott, hogy már meg vannak halva. 

Mások a levegőbe bámultak nagy, merev szemeikkel, 

mintha iszonyodnának. Egy pár pedig nyöszörgött, 

mint a pólyás gyerekek. A terem homályos volt, s a 

levegő tele az orvosságok nehéz szagával. Két beteg- 

ápoló apácza járt körül, kezeikben gyógyszeres üve- 
gekkel. 

A terem végére érve, az ápoló megállt egy ágy 

fejénél, széthuzta a függönyöket és igy szólt: 

— Itt az apád! 
A fiu felzokogott, elejté a batyut, aztán lehajtotta 

fejét a beteg vállára, megragadva a takaró fölött moz- 

dulatlanul heverő karját. A beteg meg se moczczant. 



tényezőinek szaporodásával, melyek komolyan 
kezdik veszélyeztetni a Balkán-félsziget békéjét. 

Oroszország északon a legutóbbi na- 
pokban is szaporitotta a határon elhelyezett 
haderejét. E hir szerint Konin mellett a kalisi 
kerületben két gyalogezred számára a legna- 
gyobb gyorsasággal barakkok épittetnek s az 
ezredek azokba már megkezdték a bevonulást. 
Konin közvetlenül a porosz határon fekszik. 

Az orosz sajtó most, tekintettel Angolor- 
szágnak a hármas szövetség iránt való rokon- 
szenvére és Angolország katonai készülődéseire, 
fenyegető hangot kezd használni Angolország 
ellen a keletre és Középázsiára vonatkozólag. 
Ismét figyelemmel kell tehát majd kisérni az 
afghán eseményeket és Oroszországnak Heratra 
irányuló szándékait. 

A porta ismét nagy figyelmet fordit az 
örmény ügyekre. Néhány igen fontos személy- 
változás lesz, még pedig angol tanács követ- 
keztében. 

Létezik-e a közép-európai szövet- 
ség? A , Novoszti" szerint: igenis létezik, még 
pedig erősebb az, mint volt eddig. Ezt pedig 
az angol kormány legutóbbi előterjesztéséből 
következteti, mely szerint az angol hadügymi- 
niszter elodázhatatlannak tartja, hogy az angol 
hadsereg megszaporittassék és harczra képe- 
sebbé tétessék. A szövetség napról-napra ujabb 
erővel mutatja, hogy él és létezik. Salisbury 
sokáig biztatta Európát, hogy a békét semmi 
sem fenyegeti, most meg azt állitja, hogy ve- 
szély fenyegi Angliát. S e két kijelentésben 
nincs ellentmondás. Az európai államférfiak ad- 
dig tartják a békét biztositottnak, mig Német- 
ország velük van, s ezért csatlakoznak oly szi- 
vesen a béke-ligához. Bismarck pedig az által 
éli a békét biztositani, ha roppant szövetséget 
hoz össze, a mely ellenfeleit megrémitse. Ime 
azt látjuk, hogy Németország rendkivüli fegy- 
verkezése után fegyverkezni kezdett Ausztia- 
Magyarország, aztán Olaszország, most pedig 
Anglia tartja elodázhatatlannak, hogy jó karba 
helyezze hadseregét. Meglehet: Salisbury azt 
hiszi, hogy mihelyt Anglia kiállitja, összes 
hadi erejét, a középeurópai szövetség ellenségei 
végkép megadják magukat s ezzel az európai 
béke véglegesen biztositva lesz. lAnglia fegy- 
verkezése egyenes következménye a közép- 
urópai szövetség politikájának. 

Brassómegye közigazgatása. 
- Kivonat az alispáni jelentésből. — 

Fájdalom, hogy jelentésemet központi hivatalun- 
kat talált két szomoru csapással kell kezdenem. 

Elhalt ugyanis mult évi deezember 10-én Lupini 
Károly árvaszéki irnok, s helyébe irnoknak gróf főis- 
pán ur ő méltósága Spanner Lajost méltóztatott ki- 
nevezni. 

Elhalt továbhá idei április 19-én Eitel Henrik, 
ki e vármegyénél 11 év, 3 hó és 19 napon át máso 
dik aljegyz ői, szolgabirói, első aljegyzői minőségben 
eltöltött szolgálati ideje alatt hivatalában tanusitott 

A fiu fölegyenesedett, megnézte apját, aztán is- 
mét felsirtt. - A beteg pedig hosszu tekintetet vetett 
rá, s ugy látszott, hogy ráismert. De az ajka nem 
mozdult. Szegény tata, mennyire elváltozott! A fiu 
soha sem ismert volna rá. A haja megfehéredett, a 
szakálla megnőtt; az arcza dagadt, sötétvörös, a bőr 
megfeszült, fényes rajta; szemei megkisebbedtek, ajka 
duzzadt. Az egész ábrázata más s nem maradt rajta 
egyéb felismerhető, mint a homloca és a szemöldöke. 
Nehezen lélegzett. 

— Tata, édes tatám! - mondá a fiu. - En 
vagyok; nem ismer reám ? Én vagyok Ciecillo, a maga 
Cicillója; otthonról jövők, az anyám küldöt. — Néz- 
z n rám, nem ismer meg? Csak egy szót mondjon. 

De a beteg, miután egy darabig figyelmesen né- 
zelt a gyermekre, behunyta a szemét. 

— Tata, tata, mi baja van? Én vagyok a maga 
kis fia, én vagyok Cicilia. 

A beteg nem mozdull többet és csak lélegzett 
tovább, nehezen, kinosan. A siró fiu elővett egy 
széket, leült és nem vette le többé szemeit az apja ar- 
czáról. Majd csak erre jön egy orvos, gondolta, és 
megmondja, mi leli a tatát. Aztán elmerült szomoru 
gondolataiba. Eszébe jutott, hogy bucsuzott el tőlök 
a hajó födélzetén, mikor elindult; mily nagy remé- 
nyeket kötött a család ez utazáshoz ; hogyan eset két- 
ségbe az anya, micor a levél jött. 

(Folytatása következik.) 
———- 

rendkivüli szorgalma, pontossága és lelkiismeretessége 
által, az életben pedig, mint családjának tántorithatlan 
szerető támasza; hazájának, nemzetének hű fia, barát- 
jainak igaz barátja, s az emberiségnek áldozatkész 
embertársa, meggyőződésem szerint, e vármegye te- 
rületén nagytól és kicsinytől, gazdagtól és szegénytől, 
boldogtól és boldogtalantól szerettetett és becsültetett, 
mint megérdemelte. 

Szomoru kötelességem még emlitenem egy halál- 
esetet, mely hasonlóképen általános részvétre talált ; 
Maager Ferencz, érdemes közigazgatási és törvényha- 
tósági bizottságunk tagja, ki e vármegye szervezete 
óta a közigazgatási és törvényhatósági bizottságnak 
tagja, és mint olyan, ritka kitartással és kitünő buz- 
galommal részt vett a tárgyalásokon: a tegnapelőtti 
délutáni órákban meghalt, és mai napon örök nyuga- 
lomra tog tétetni. 

Engedje a tekintetes törvényhatósági közgyülés, 
hogy mint a két előbbinek közvetlen főnöke, ez utób- 
binak pedig régi jó ismerőse és barátja, megszomoro- 
dott szivvel kivánjam : legyen nyugalmuk csendes és 
emlékük áldott. 

valamint a járásokban és árvaszéknél, a mint erről a 
törvényszerüen hivatott számonkérőszék, a tegnapi na- 
pon magának meggyőződést szerzett, semmi fennaka- 
dás nem történt. 

A kezelés alatti pénzalapok, a szabályszerü el- 
lenőrző vizsgálatok alkalmával mindig hiány nélkül ta- 
láltattak. 

Mezőgazdasági tekintetből ez ideig a termés a 
legszebb reményekkel kecsegtet. Ugy őszi, valamint ta- 
vaszi vetésekre és takarmányra nézt eddig rendkivül 
kedvező idő járván, mindezek oly dus tenyészésnek 
indultak, mint talán sok év óta nem. 

Ipar- és kereskedelemre nézt, fájdalom, ez alka- 
lommal sem tehetek javulásról jelentést. 

Az emberi egészségre nézt jelentem, hogy Tat- 
rang községében járványosan fellépett a himlő, mely 
betegség azonban szünőfélben van. Előfordultak még 
szórványosan himlőesetek a Prázsmári kerülethez tar- 
tozó Kerpenest nevü telepitvényben. Ezen ragályos 
betegség megakadályozása czéljából a szükséges óv- 
intézkedések megtétettek. A gyermekek között fellé- 
pett még kanyaró és vörheny. A himlő-oltás Brassó 
vármegye területén majd egészen befejeztetett. Az ál- 
lategészségügy kielégitőnek mondható. 

Semmi oly irányu esemény, a mi a vármegye 
lakosságának belnyugalmát zavarta, vagy azt rendes 
foglalkozásában akadályozta volna, nem fordult elő. Na- 
gyobb mérvü feltünő búntények nem merültek fel. A 
mint már két utóbbi féléves jelentésemben tettem, 
örömmel jelentem ez alkalommal is, hogy a várme- 
gyénk terűletén annyira káros és félelmetessé lett mar- 
halopási esetek, minél tovább kevesbednek. 

A közlekedésben e vármegye területén, daczára 
a rendkivül nagy mennyiségben esett hó- és évtizedek 
óta nem tapasztalt nagyfoku hidegnek , fennakadás 
nem történt. Jelzett nagy hidegek folytán azonban a 
baraczk- és szilvafák annyira elfagytak, hogy azoknak 
ez évi terméséhez semmi remény sincs. 

Az utak széleinek befásitása mult évben meg- 
kezdetett s ez évben folytattatott. Aggodalmam van 

azonban, hogy utbefásitási szabályrendeletünk nem elég 
gyakorlati arra, hogy a kitüzött kellemetes és hasz- 
nos czél ezek alapján elérhető legyen. Lépéseket tet- 
tem ennélfogva ez irányban, magamnak bővebb tájé- 
kozást szerezni, s ha szükségesnek mutatkozik ezen 
szabályrendelet módosítása, illetőleg megváltoztatására 
nézt, a közelebbi közgyülésben előterjesztést fogok tenni. 

A katonai csapatkórház épités jó eredménynyel s 
maga idején befejeztetett s a katonai államkincstárnak 
mult évi november 1-én átadatott. Az épitési költségek 
végleszámolása munkába van véve s maga idejében 
elő fog terjesztetni. 

Az évi fősorozás április hó 6-ától ugyanazon hó 
24-éig, vármegyénkben foganatosittatott, még pedig a 
Brassó városi sorozó járást illetőleg Brassó városban, 
a felvidéki román nélküli és román sorozó járást ille- 
tőleg Feketehalomban, az alvidéki sorozó járást illető- 
leg Földvárt, és a hétfalusi magyar, valamint román 
sorozó járást illetőleg Csernátfaluban. Az eredmény 
a felvidéki román nélküli sorozó járásban kielégitő; a 
Brassó városi sorozó járásban kevésbé kielégitő, a fel- 
vidéki román sorozó járasban rossz, és a hétfalusi ro- 
mán sorozó járásban egész rossz. 

A központi ügykezelés számszerü előszámlálásá- 
val a tekintetes törvényhatósági bizottság becses figyel- 
mét, annál kevésbbé tartom szükségesnek fárasztani, 
mert hogy ez minden irányban pontos, gyors és sza- 
bályszerű volt, az erre törvényszerüen hivatott szá- 
monkérőszék ép a tegnapi napon meggyőződött. 

Az Olt szabályozása. 
Az Otszabályozás ügyében összehivott érteke, 

gróf Beth len András főispán elnöklete alatt e hó 1 
délután tartatott meg a hét vármegyéből összejött 
döttek és leginkább érdeklettek között élénk és bel, 
vitatkozás mellett. Elnök megnyitván az ülést, a : 
natkozó előiratok és miniszteri leiratok felolvasáy 
s a jegyzőkönyv vezetésére N agy Gyula kir. en, : 
felügyelőt kéri fel; minek megtörténte után a VII 
kerületi m. kir. kulturmérnökség nevében előterje, 
tés tétetett, melyet térszüke maitt csak jövő számu 
ban kösölhetünk. 

Ezután igen élénk és beható vita keletkezy 
melynek részleteire vissza fogunk térni, közölvén add, 
is a jelenvoltak neveit s továbbá az értekezlet y 
rendjét : : 

. 

Jelenvoltak: 

Elnök: Gróf Bethlen András, Brassó- és Sz 
ben megyék főispánja. 

A vármegye közigazgatásában, ugy a központ-, 

Kvassay Jenő osztálytanácsos, mint az országy 
kulturmérnöki hivatal főnöke. 

Antos János kulturmérnök, a VII. kerületi kul, 
turmérnöki hivatal vezetője. : 

Továbbá mint más hatóságok megbizottjai 
meghivott leginkább érdekelt felek. 

Brassómegye területéről: Roll Gyuh 
kir. tanácsos alispán, Mikes Gyula m kir. államépi, 
tészeti hiv. főnök, Nagy Gyula kir. erdőfetügyel, 
Hintz Ernő városi gazda tanácsos, Alesius Oszká, 
városi tanácsos, Pildner Ferencz járási főszolgabivó, Köcher György k. jegyző, Reint Rezső k. jegyző, Georg János k. jegyző, Hubbes Péter k. jegyző, 
Kovács Gyula k. jegyző, Hinscher András k 
jegyző. 

Csikmegye területéről.: Mikó Bálint fő. ispán. 
it 

Fogarasmegye területéről: Gremoin k Dániel alispán, Kossy Sándor birtokr. mérnök, Stan. ciu Vazul nyug. cs. kir. százados és földbirtokos, 
Rottler József m. kir. ménes- urada mi igazgató, a Vridi Papp György m. kir. postamester és földbir. 
tokos, Farsch Márton közs. biró, Borzia György p k. jegyző. 

Háromszékmegyéből: Báró Apor Gábor alispán, Gróf Nemes János földbirtokos, Seethal n Ferencz ugyanaz, Br. Szentker eszti Béla u. a. és országos képviselő, Béldy Tivadar földbirtokos, Id. b Donáth József n. a. és nyugalmazott kir. törvény. te széki elnök, Id. Vajna Károly földbirtokos, Ujjvá. to rossy József földbirtokos, Császár Bálint u. a. és já polgármester, Szotyori Nagy Károly földbirtokos, — Szőts József u. a. és polgármester, Temes váry József földbirtokos, Molnárc Józsiás u. a. és műma- k lom tulajdonos, Imecs Ernő földbirtokos, dr. Szé- kely György u. a, Nagy Károly u. a., és közgazd. 
előadó, Kilyéni Nagy K., Gregus János bánya-igazg., Gyárfás Győző m. kir. áll. épit. hivatalfőnök. ; 

N.Küküllőmegye területéről: Imecs da Jenő megyei jegyző, Bedő Mózes k. jegyző, Kuharcz Ferencz k. jegyző, Gáspár József haszonbérlő, Ro- vá zsondai József lelkész, Petrovics Ferencz v. 
biró, Falk Károly kereskedő. 

Szebenmegye területéről: dr. Wolf Ká- z roly tak. pénzt. igazgató, Schuszter Márton tanár és közg. előadó, Bologa Jakab udv. tanácsos. ó. Udvarhelym. területéről: Jakab Gyula i jár. főszolgabiró. 

Az értekezlet sorrendje: 
1. Elnöki megnyitó. 
2. Előiratok felolvasása. d 3. Általános megbeszélés. ] 
4. Részletes megbeszélése a következő kérdé- e seknek : 
a) Okoznak-e az Olt folyó és mellékágai jelen-- tékeny károkat, mint a felterjesztésekben felsorolva van? 
b) Mik okozzák ezen károkat? azok-e, a mik az 

előiratokban felsorolva vannak ? 
c) Szükséges-e azoknak megszüntetése vagy mér- u séklése ? mínő eszközök és módok által ? azaz elegen- 

dők-e a jelenleg létező intézmények és közegek, avagy g külön e czélra hivatott társulatot vagy társulatokat kell alkotni és közegeket alkalmazni? 
d) Minő érdekcsoportok szerint lennének alaki- tandók a szükségesnek vélt társulatok? 
e) Költségek miként leendő fedezése. 
Végül még csak azt jegyezzük meg, hogy igen 

sokan, csaknem általában azt óhajtják, hogy a m. kir. j kulturmérnökség ne csak a vezetést vállalja magára, hanem az előleges tájékozó felvételeket és költségve- n tést is készitse el s csak akkor és annak alapján hi- vassanak fel az érdekeltek társulatok alakitására. 
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A dalárda jubileuma. 

A ,Brassói Magyar Dalárda" 25 éves jubileumának 
programmja: 

I. nap, május hó 20-án. 
Reggel 81/ órakor gyülekezés a dalárda helyisé- 

gében; 9 órakor kivonulás zenekar-kiséret mellett a 
pályaudvarba a vendégek fogadására. 10 órakor a 
vendégek megérkezése és fogadása Killyéni Endre 
a dalárda elnöke által. (Ugyanekkor érkeznek a hét- 
falusi és a háromszéki szekéren jövő vendégek is.) 
Érre a testületek kibontott zászlóik alatt sorakoznak 
s a tüzoltó zene kisérete mellett bevonulnak a főtérre, 

a városháza elé, hol a brassói magyarság nevében 

üdvözli a vendégeket Orbán Ferencz középiskolai 
igazgató. Az egyleti zászlók a Dalárda helyiségében 
elhelyeztetvén, a vendégek az arra kirendelt bizottság 

által elszállásoltatnak. 
Délben 12 órakor a Dalárda választmányának 

tisztelgése gróf Bethlen András főispán ur ő méltóságá- 
nál, mint a jubileum diszelnökénél; ugyanezt teszi a 
vendég dalárdák elnökségeiből alakult bizottság a korra 
nézve idősebb elnök vezetése alatt. 

1—143-ig ebéd; az idegenek ebédre szállásadóik 

vendégei lesznek. 
1/43 órakor a közös próba a ,Nr. 1. nagy ter- 

mében ; ennek végeztével 4 órakor kirándulás a Czenkre; 
1,6 órakor ozsonna a Czenken, mely alkalommal az 

idegenek a Dalárda vendégei lesznek. 

zászlóanya, özv. László Mártonné ő nagyságánál és 

diszelnök gróf Bethlen András brassó-szebenmegyei 

főispán ur ő méltóságánál. Ennek végeztével ismerke- 
dési estély a ,Nr. 1. helyiségében. (Népzenekar.) 

II. nap, május 21-én. 
Reggel 81/ órakor gyülekezés a Bethlen-téren 

innen körséta és a város nevezetességeinek megte- 

kintése. 

10 óra utén gyülekezés a Dalárda helyiségében, 
honnan 1/11 órakor a testületek kibontott zászlóik 
alatt mennek a Nr. 1*8-be tartandó diszközgyülésre. 
14,1 órakor orgona-konczert az evangehkus szász tem- 
plomban. 

2 órakor közebéd a .Nr. 14-ben. 
4 órakor a város nevezetességeinek folytatólagos 

megtekintése s kirándulás kocsikon Hétfaluba. 
Este 8 órakor ünnepi konczert a ,Nr. 14- 

ben, melyben részt vesz, illetve közremüködik minden 
testületileg megjelenő vendég dalárda az általa válasz- 
tott kardallal és Huber Károly ,Magyar Király induló-.- 
jának együttes előadásával. 

A hangverseny tárgysorozata : 

1 Nyitány Hunyady László" czimüű operá- 
ból, Erkel Ferencztől; előadja a városi zenekar. 

2. ,Fülemile-dal.4 Férfikar Ábrányi Kornél- 
ől; Frank Lipót karnagy vezetése alatt előadja a 
Brassói Magyar Dalárda 44 taggal. 

3. Dalünnepen." Férfikar Thern Károlytól; 
Iszlai Márton karnagy vezetése alatt előadja a Tor- 
dai dalkör. 27 taggal. 

4. ,Rhapsodia", Liszt Ferencztől; előadja a 
árosi zenekar. 

5. ,Fohász.* Férfikar Huber Károlytól; Domá- 
yácz Péter karnagy vezetése alatt előadja a Nagy- 
zebeni magyar Dalkör" 28 taggal. 

6. ,Szerenád." Férfi-négyes gróf Zichy Gézá- 
ól; Frank Lipót karnagy vezetése s a városi zenekar 
isérete mellett előadja a Brassói Magyar Dalárda. 
i4 taggal. 

7. ,A magyarok istene.* Férfi-négyes Hubay 
lenőtől; Oberti B. János karnagy vezetése mellett elő- 
Mja a ,Kolozsvári Dalkör. 26 taggal. 

8. Magyar-Király-Induló.4 Férfikar Hu- 
per Károlytól; Frank Lipót karnagy vezetése s a vá- 
0si zenekar kisérete mellett előadják a kolozsvári. 
szebeni, tordai és brassói dalárdák 125 taggal. 

Konczert után táncz. 

III. nap, május hó 22-én. 
Reggel 6 óra 30 perezkor külön vonattal kirán- 

ulás Sinaiába, a román király tartózkodási he- 
lére, hol a király koronázása évfordulója alkalmából 
gyházi és katonai ünnepségek tartatnak. Sinaiában 
artózkodási idő 7 óra; visszaindulás d. u. 5 órakor. 
"kezés Brassóba 61/, órakor. 

A vendég dalárdák bucsuvétele s 71/, órakor 
utazága, 

A disz-közgyölés tárgysorozata: 

1 ,Hymnus,. előadva a jelenlevő dalárdák által. 
Megnyitó, méltóságos gróf Bethlen András 

'spán diszelnök ur által. 
8. Alkalmi beszéd, Killyéni Endre dalárda- 

Rök által. 
4. Az ünneplő Dalárda üdvözlése a brassói ma- 

arság nevében ngos Koós Ferencz kir. tanácsos 
nfelűgyelő ur által. 

Este 8 órakor szerenád a katona-zenekarral a 

5. Az egyleti zászló megkoszoruzása, özvegy 
László Mártonné ő nagysága mint zászlóanya által, az 
egyleti jeligének éneklése mellett. 

6. A választmány javaslatainak előterjesztése, 
Józsa Mihály dalárdai titkár által. 

7. ,Szózat, előadva az összes jelenlevő da- 
lárdák által. 

Értesités. 
Tisztelettel értesitjük a t. érdeklődő közönsé- 

get, hogy: 
a) A jubileum alkalmából rendezendő ünnepi kon- 

ezertre szóló belépti jegyek szombaton estig László 
urak üzleti helyiségeiben, azontul vasárnap és hétfőn 
reggeli 8 órától d. u. 5 óráig a dalárda helyiségében 
kapható, első rendü hely 1 írt 50 kr, másodrendü 1 
frt és harmadrendü vagy állóhely 80 kron. 

b) Szintén a dalárda helyiségében válthatók ki 
szombaton d. e. 10-12-ig, d. u. 3-5-ig és vasárnap 
reggeli 8 órától esti 6 óráig a közebédre szóló 1 Írt 
70 kros kártyák, valamint a közebédi karzati jegyek 
20 kron. 

c) Tisztelettel értesitjük különösen t. vendégein- 
ket, hogy a rendező bizottság az ünnepély tartama 
alatt állandóan jelvényt viselnek, mely áll fehér 
szalag-rózsából középen piros gombbal, 
mely rendezőségnek minden tagja a legszivesebben 
szolgál felvilágositásokkal. 

d) A dalárda helyiségében (nagy utcza 494. sz. 
a'att) az ünnepély tartama alatt állandó iroda nyitta- 
tik, hol szintén megszerezhető mindenemü felvilágositás. 

e) Ugyan ezen rendezők fognak intézkedéseket 
tenni, az ismerkedési estély, közgyülés, banguette és 
konczerten megkivántató rend érdekében. 

f) Tisztelettel hivjuk fel a t. szállást adó közön- 
séget, hogy a mennyire lehetséges — a megérkezés al- 
kalmával a főtéren megjelenni s vendégeiket a szál- 
lásra kalauzolni sziveskedjenek. 

g) Kérjük a magyar közönséget, továbbá az is- 
kolaigazgatóságokat és egyletek elnökségeit, hogy az 
ünnepély tartamára lakásaikon, illetve az iskolák és 
egyleti helyiségekből lobogókat kitüzni méltóztassanak, 

Az igazgató választmány. 

Irodalom. 
"Magyar Lexikon.. Olvasóink bizonyára isme- 

rik az egyetlen, de kitünő magyar lexikont, melyet a 
Pallas irodalmi társulat kiadott. Ugyanezen mű, mely 
valódi hézagot pótol a magyar irodalomban, most ol- 
csóbb kiadásban jelenik meg a Pallas. irodalmi tár- 
sulat kiadásában s p. füzetenként 20 krért, de a 
mellett igen elegáns kiállitásban, diszes mellékletekkel. 
A mű 16 kötetből fog állani, 180 képes melléklettel 
és statisztikai táblázattal. A magyar lexikon valódi 
házi kincstár, mindent megtalálni benne, a mit csak 
keresünk. Magyar szempontból jobb Meier lexikonjá- 
nál, mert kiváló gond van benne forditva a specziális 
magyar dolgokra, mi más lexikonból hiányzik. — Az 
első füzet már megjelent s tárgyalja az A-. betüt 
Aiguillon*-ig. E füzethez 4 érdekes melléklet is van 
csatolva. E müvet nem ajánlhatjuk elég melegen a t. 
közönség figyelmébe. Megrendelhető minden könyvke- 
reskedésben. 

2Tanulók olvasó tára czimen uj, igen életrevaló 
vállalat indult meg Wodianer F. és fia budapesti könyv- 
kereskedésében Elischer József kir. tankerületi fő- 
igazgató közreműködésével szerkesztik dr. Jancsó Be- 
nedek budai s dr. Boross Gábor nagy szebeni tanárok. 
A vállalat nem tartalmaz uj dolgokat, csak kiválogatja 
s összegyüjti a tanulók számára való kiválóbb mü- 
veket. Eddig három füzet jelent meg: Berzsenyi 
Dániel válogatott versei (ára 20 kr.); Zrinyi 
Miklós ,Sziget veszedelme" (ára 20 kr.) s Sze- 
melvények Hunfalvy Pál tanulmányaiból." 
(ára 20 kr.) 

Elischer Józef kir. főigazgatónk neve első sor- 
ban garanczia a vállalatnak paedagogiai szempontból 
való kifogásolhatatlan voltáról, mig másrészt az, iro- 
dalmi téren ismeretes szerkesztők nevei is elég ke- 
zességet nyujtanak. Óhajtandó volna, ha ezen müvek 
a tanuló ifjuság között elterjednének. 

Helyi és vidéki hirek 
— Tisztelt olvasóinknak boldog ünnepeket ki 

vánunk ! 

Katonai diszlövészet. A helyben állomásozó 2-ik 
Sándor-ezred tisztikara f. hó 19-én. szombaton d. u. 
5 órakor a polgári lövöldében diszlövészetet fog ren- 
dezni, a mely alkalommal a katonai zenekar fog ját- 
szani. Mindazok, a kik a téli katonai mulatságokra 
meghivattak, szivesen láttatnak. 

Soha ennyi vendég még nem tisztelte meg vá- 
rosunkat látogatásával egyszerre, mint a jelen pün- 
kösti ünnepek alkalmából. Nem csak kedves dalár- 
testvéreink keresnek fel bennünket most, hanem a mi 
szokott csiki anyósaink sem maradtak ám el. 
Már a kora hajnali órákban érkezett meg a csiki sze- 
kérvonat, melynek hihetetlen nagyszámu passageurjei 
mint vizár öntötték el a város utczáit, karon vezetve 
hol örvendező, hol szomoru arczu lányok által. Min- 

denik fél ehneséli az egy éve történt dolgokat s öröm 
és bánat között veszik kölcsönösen tudomásul a le- 
folyt eseményeket. Az anyókák uj portékát. hoznak, 
egy néhányat meg el is visznek, a kikre t. i. a regé- nyes Csikországban főkötő vár. Persze, hogy a téns- 
és nacsás. asszonyok kevés hasznukat veszik az ünnepek alatt a cselédleányoknak, de hát az engesz- 
telő áldozat is meghozatik az öregek részéről a szent 
vCsiki perecz" alakjában, mit az urficskák meg kis- 
asszonykák jobb szivvel rágcsálnak, mint a helyben 
fabrikált „kuglufot" meg réteseket. Aztán meg a háziur 
is oda szól kedves életpárjához: Hadd legyen a Zsu- 
zsinak is legalább pünköstkor — karácsonya ! 

Az iparos ifjak egylete által vasárnap rendezett 
mükedvelői előadásról egy hosszabb referáda fekszik 
fiókunkban, melyet sajnálatunkra, még a mai számba 
sem fértethetünk be, el lévén halmozva alkalmi és 
inkába időhöz kötött tárgyakkal ; ünnep után azonban 
sort keritünk erre, addig is szolgáljon vigaszul, hogy 

csak jól esik. Mert hogy a kritika csak jót mond, — 
nem illik ugyan előre elárulni, - de talán fölösleges 
is mondanunk. 

Fogarasmegye közigazgatási bizottsági űléséről 
szóló tudósitásunkat - bár kiszedve is van – kény- telenek voltunk csütörtöki számunkra hagyni, hogy az Oltszabályozási értekezlelnek helyet szorithassunk. Elnézést kérünk ezért. 

Hymen. Magyar Sándor helybeli fogházőrmester ünnep harmadnapján d. u. Z órakor vezeti oltárhoz László Lidia kisasszonyt. Az esketés a helybeli ma- gyar evang. luth. templomban lesz. 
Rendőri hirek. E hó 15-éről 16-ára virrado éj- 

jel az özv. Fuhrmann Lujzánál szolgálatban levő Szabó 
Anna egy szekrény erőszakos feltörése után abból na- 

megszökött. 
Anyagyilkos. Iszonyu rémtett tartja izgatottság- 

ban Nagy-Borosnyó községét. Egy 2Ő éves legény 
megölte az édesanyját s oly borzasztó modón, a mi 
majdnem hallatlan a vér krónikáiban. Levágta fejszé- 
vel a fejét az anyjának. Szabó Józsfnek hivják a vad- 
állatot, ki kora reggel összepörölt az anyjával s a heves szóváltás után fejszét ragadt és hátulról oly 
erővel sujtotta nyakszirten a gyanutlan anyát, hogy a 
fő nyomban elvált a törzstől s csak a gégeporczok 
tartották. A borzasztó tett elkövetőjét azonnal elfog- 
ták a csendőrök s erősen megvasalva, véres fejszével 
a karján kisérték be a sepsi-szentgyörgyi járásbiró- 
sághoz. Az anyagyilkos hidegen s látszólag nyugodtan 
viseli iszonyu tettének sulyát még most a börtönben. 

A német császár f. hó 16-án délelőtt Winterfeld 
tábornokkal dolgozott és délután egy órai sétakocsi- 
zást tett a charlottenburgi parkban. Midőn Mackenzie 
a többi orvosok jetenlétében kicserélte a canulet, a 
seb meglehetősen kedvezőnek mutatkozott. Az orvosok 
remélik, hogy a császár most már fel fog kelhetni és 
nemsokára ki is kocsikázhatik. - A császár kedély- 
hangulata olyan, mint a milyen az idült betegeknél 
általában lenni szokott. Az a remény, hogy még ne- 
hány évig el fog élni, mely idő alatt terveit végre- 
bajthatja, váltakozik azzal az aggodalommal, hogy 
hirtelen beáll a katasztrófa A látszólag erős szerve- 
zetü császár nagyon nehezen tud erőre kapni. 

Rudolf trónörökös Budapestre érkezvén, némi 
meglepetést szerzett azoknak, kiknek alkalmuk volt őt 
láthatni. A trónörökös szép szőke körszakála, mely 
fiatalos arczának férfias kifejezést kölcsönözött, eltünt, 
ugy hogy az első pillanatra a trónörökös alig volt fel- 
ismerhe ő. A körszakáll helyett kis odalszakált és ba- 
juszt hagyott meg magán a trónörökös. Igy sokkal 
fiatalabbnak látszik. — Ez alkalommal megemlitjük 
azt is, miszerint a ,„Liberte Roumaine" tudni véli. 
hogy a trónörököspár legközelebb a román királyi párt 
Sinaiában pár napra meg fogja látogatni. , 

Régi szokás, hogy a családoknál mindig tarta- 
nak valamely gyógyszert, a melynek biztos hatására 
az illető betegségekben, megesküdni is készek. Igy 
volt ez hajdan, de igy van ez még ma is. Egyik szer 
a másikat váltotta fel, a pásztorember kenőcsét s 
italát kipótolta a folyvást haladó tudomány s ma már 
a laikus is tudja, hogy mely szereket használjon, ha 
nincs étvágya, rendes széke s átalában ha emésztési 
zavarok háborgatják. A Brandt R. gyógyszerész-féle 
svájezi labdacsok manapság az a szer, mely biztos, 
kellemes, s teljesen ártatlan hatásánál fogva minden 
e fajta készitményt kiszoritott a forgalomból s ez 
időszerint majdnem egyedül használtatik háziszerül. 
Kapható a gyógyszertárakban, dobozonként 70 kr. 
Mindig megfigyelendő Brandt (és különösen a kereszt- 
név) Richard névaláirásra. 

Táviratok. 
Bécs, május 19. (Eredeti távirat.) A 

galicziai határról ismét a legkomolyabb hirek 
érkeznek. Orosz csapatáthelyezésekben egy idő 
óta nagyobb élénkség tapasztalható ugy a ga- 
lieziat valamint a porosz határ irányában. Ma 
hir érkezett, hogy a Kiewbe áthelyezett 11-ik 
hadtest tartalékosai behivattak; egyuttal jelen- 
tik, hogy a Suwalki környékére (porosz határ 
közelébe) nagyobb számu katonaság érkezend. 
—– Többfelől megczáfoltatik azon hir, hogy 
Lobanow orosz követ visszahivatik. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi József. 

»a mi késik, nem mulike s a jót későn is megtudni 

gyobb mennyiségüű fehérnemüt és lábbelit ellopván, 
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ügyvédi irodájában el fog árvereztetni. 

zési tárgyak a csődleltár 1–8475. tétel- 
számig összeirva, 17338 frt 91 kr. becs- 

beadhatók. 

228 B A S 

HIRDETMENVEK. 
Árverési hirdetmény. 

Helybeli kereskedő Szentiványi Soma 
urnak csődvagyona, mely divat- és tapi- 
serie-áru czikkekből áll, az összes üzleti 
berendezéssel együtt, zárt ajánlat és nyil- 
vános árverés utján folyó 1888. évi május 
hó =22-ém d. u. 3 órakor az alólirt csőd- 
gondnok nagy-utczabeli 497. házszám alatti 

Az eladandó áruczikkek és berende- 

árt képviselnek; a bánatpénz ezen becsár 
10%-a. Zárt ajánlatok ugyan 100/, bá- 
natpénz mellett f. é. május hó 11-én dél- 
utáni 5 óráig a csődgondnokhoz czimezve 

Az árverési feltételek, a csődleltár a 
csődgondnoknál, ugyszintén a tek. m. kir. 
törvényszéknél a csődbiztos urnál délelőtt 
a hivatalos órák alatt betekinthetők; a 
venni szándékozók az áruczikkeket és üz- 
leti berendezéseket a bolti helyiségben a 
csődgondnok közbenjárásával megszemlél- 
hetik. – 

Brassó, 1888. május hó 8 án. 

Mayer Józset, 
(202) 3-3 kir. tanácsos, mint csődgondnok. 

232–1888. számhoz. 

Hirdetmény. 
A kir. kerületi felügyelő 1888 évi 

április hó 30-án kelt 241. számu rende- 
letével a N.-Várad-Kolozsvár-brassói ál- 
lamut 432.–453. klm. szakaszán lévő 
90-95. és 160. számu műtárgyak ujból 
épitését és a 24. számu utkaparó házá- 
nak helyreállitását 1627 frt 50 kr összeg 
erejéig engepélyezte. 
sit A fentemlitett munkálatok foganato- 

ásának biztositása czéljából az 1888 
évi május hó 23-ik napjának délelőtt 101/, 
órájára a brassómegyei m. kir. államépi- 
tészeti hivatal helyiségében tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 
sának elvállalására vonatkozó az enge- 
délyezett költség után számitandó, s a 
részletes feltételekben előirt 50/,-nyi azaz 
82 frt. bánatpénzzel ellátott zárt ajánla- 
taikat a kitüzött nap d e. 9 óráig a ne- 
vezett hivatalhoz annyival inkább igye- 
kezettek figyelemben nem fognak vétetni. 

A szóban forgó mnnkálatra vonat- 
kozó műszaki müveletek és részletes fel- 
tételek a nevezet magy. kir. államépité- 
szeti hivatalnál, a rendes hivatalos órák 
ban, naponkint megtekinthetők. 

Brassó, 1888. május hó 6-án. 

A brassómegyei m. kir. épitészeti hivatal. 

(191) 2-2 

Szám 234.–1888. 

Hirdetmeny. 
A kir. kerületi felügyelő 1888. évi áp- 

rilis hó 29-én kelt 240 számu rendeleté- 
vel a Nagyvárad–Kolozsvár-Brassói ál- 
lamút 392-413. kilóméter szakaszán lévő 
támfal felépitését, valamint a 40., 60. és 
66. számu műtárgyak ujból épitését, illet- 
ve helyreállitását 996 frt 71 kr. összeg ere- 
jéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganato- 
sitásánák biztositása czéljából az 1888. 
évi május hó 23-ik napjának délelőtti 9t/, 
órájára a brassómegyei m. kir. államépi- 
tészeti hivatal helyiségében tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 
sának elvállalására vonatkozó, az engedé- 
lyezett költség után számitandó s a rész 
letes feltételekben előirt 50/,-nyi, azaz 50 
frt bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a 
kitüzött nap d. e. 9 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a később érkezettek figye- 
lembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki müvelet és részletes feltételek a 
nevezett magy. kir. államépitészeti hiva- 
talnál, a rendes hivatalos órákban, na- 
ponkint megtekinthetők 

Brassó, 1888. május hó 6-án. 

A brassómegyei m. kir. épitészeti hivatal 

(192) 2-2 

paró házának helyreállitását 2697 frt 46 
kr. összeg erejéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganato- 
sitásának biztositása czéljából az 1888. 
évi május hó 23-ik napjának délelőtti 111/, 
órájára a brassómegyei m. kir. államépi- 
tészeti hivatal helyiségében tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók lelhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok elvállalására 
vonatkozó, az engedélyezett költség után 
számitandó s a részletes feltételekben elő- 
irt 50-nyi – azaz 135 frt – bánatpénz- 
zel ellátott zárt ajánlataikat a kttűzött 
nap délelőtti 9 órájáig a nevezett hiva- 
talhoz annyival inkább igyekezzenek be- 
adni, mivel a későbben érkezettek figye ; 
lembe nem fognak vétetni. 

A szoban forgó munkálatra vonat- 

tételek a nevezett m. kir. államépitészeti 
hivatalnál, a rendes hivatalos órákban, 
naponkint megtekinthetők. 

Brassó, 1888. május hó 6-án. 
A brassómegyei m. kir. 

192 2-2 épitészeti hivatal. 

Szám 796./1888. telekkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi , 

sz tyukosi Schuster 

kőhalmi kir. 

sz.-tyukosi 73. 
ben A 4-1–8, 10-12, 14-16, 18-21, 
23. 25, 27-36, 
rendsz helyr. sz. a. bejegyzett 

nokra az 1881. évi LX t.-ez. 156 
kalmazása mellett 395 frt kikiáltási árban, 

rendsz. alatt bejegyzett ingat- 
Schuster Györgyöt 

47-79 
lanokból 

A kőhalmi kir. járásbiróság mint te- 
hogy 

sz.-tyukosi Kliesch Anna végrehajtatóknak 
György végrehajtást 

szenvedők elleni 98 frt tőkekövetelés ésl 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a 

járásbiróság területén lévő] 
sz.-tyukosi községben és határán fekvő, 

számu telekjegyzőkönyv- 

38-40, 42, 45, 46 
Schusteri 

Györgyöt és Kauncz Annát illető ingatla- 
§. al- 

a sz-tyukosi 807. sz. tizőkvben az A - 

illető fele-[ 
részre az árverést167 frtban ezennel meg 

Jó kereset! 
Nők, kik a női mun- 

kákban jártasok otthon vé- 
gezhető állandó munkát kap- 
nak. 
Bővebb felvilágositást ad 

Rátz Lajos, 
füszerkereskedő, szinház-utcza. 

ae k 

Vendéglő 
Előpatak fürdőn, a zenésze 
játszóhelyével szemközt, al. 
kalmas lakás és istálóva 
azonnal bérbeadandó. Fel. 
tételek Künnle József ügy. 
védi irodájában Sepsi-Szent. 
esőn betekinthetők. 

kozó műszaki müveletek és rész'etes fel- 

Bernhardt Rudolf, 
gép-, mű- és épület-lakatos 

ajánlja raktárát mindennemű vasbutorokból, mint: szalon-, lakó- és háló- 
szobák kávéházak és szállodák berendezését elegáns kivitelben és legolcsóbb 

árakon; továbbá aczélsodrony- 
mátráczokat. kerti sátrak (lu- 

gasok) és butorokat. - Minden 
a gép és épitési szakba vágó 
HEN lakato-munkák és javitá ok is 
é szotdan telje-ittetnek s legju- 

tányosabban számittatnak. - Kovácsolt vas erkély- és lépcső-korlátok, sír- 
keritések és más rácsozatok elkészitése minden styi szerint legizlésesebb ki- 
vitelben. – Zajtalanul záró, javitott aczél ablak- és ajtó rouleaux (redőnyök), 

1888. évi junius hó 5-ik napján délelőtti! 

9 órakor 

lapitott kikiákási áron alól is el fognak 
adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100/, át készpénz- 

ben, vagy 1881. évi LX. törv.-czikk 42. 
§ ában jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ban 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelyezé- 
séről kiálhtott szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kőhalom, 1888. márcz. hó 27-én. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága : 
Végh, 

kir. járásbiró. 

Eladoó 
20 drb. egtsz és fél hektóliteres 

tiszta boros hordó. 
Egyuttel eladó egy borhordó 

szekerecske, melyre 50 mázsa 
terhet lehet rakni. 

Bővebbet 

(200) 1—1 

Nagy-utcza 519. 

Friss töltésü 

BORSZÉKI 
szénsavdús ásványviz 

a 

fő- és Kossuth kúti forrásokból 
kapható 

LAZAR és TERZÁR 
főraktárosoknál Brassóban. 

1 rekesz literes nalaczkkal 7 frt 30 kr, 
I féllítres , 6 , 0 , 

egy palameczk 16 kr, 

üres palaczk kicserélésével 8 kr. 

234.–1888. a. számhoz. 

Hirdetmény. 
A kir. kerületi felügyelő f. 1888. évi 

április hó 29-én kelt 239. számu rende- 
letével a Nagy-Várad–Kolozsvár- Brassói 
államút 390-419. kilóméter szakaszán 

Manasse Frida 
szül. Béldi 

Bécsben okleveletnyertbába 
lakik felső-várutcza 212. sz. a lévő korlátok és kerékvetők, a 39. és 68 

számu hidak, valamint a 9. számu ütka ajánlja magát tisztelettel. 

állapitott kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 

Szász tyukos község házánál [ 
megtartandó nyilvános árverésen a megál- 1 

Járossy Jánosnál 

takaréktüzhelyek egész vasból, vagy csempével diszitve. 
Elismert legszolidabb gyakorlati vasalások ajtókra és ablakokra. — 

Szabadalmazott pneumatikus ajtó önzárók. 

ryermok és petog-kovsk legolcsóbb árak mellett. 

z....: .. 

az ALBINA i 
takarék- és hitelintézet brassói fiktelepe 
átvesz takarék-betéteket 50,-ra minden adólevonás nélkül, 
ha a betét legalább 3 hónapra történik. 

Ily betétek visszafizetése 500 forintig felmondás nélkül tör- 
ténik; nagyobb betéteknél s ha esetleg a pénztár állása a ha- 
ladéktalan visszafizetést nem engedné, megegyezés szerinti fel- 
mondás igényeltetik. 

Három hónál rövidebb időre szóló betétek, 
vid idejü felmondásuak 41,0-kal kamatoztatnak. 

Avista, minden ftelmondás nélküli betétek, bármely ösz- 
szegig, 3100-kal kamatoztatnak. 

A legkisebb betét 50 krajczár. 
Január s julius 1-én a kamatok tőkésittetnek. 
A kamat-adót az összes betétek után az intézet 
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se fizeti. 
s A kamatozás a betevést követő nappal kezdődik, s meg- 

szünik a visszafizetés előtti nappal, azon megszoritással azon- 
ban, hogy csak oly betétek kamatoznak, melyek leg- 
alább 14 napig fekszenek az intézetnél. 

Kölcsönös megegyezés alapján betétekre más feltételek is 
állapithatók meg. 

Betét-felmondások, valamint visszavételek posta utján is 
történhetnek, melyek az intézet részérő 6l postafordultával intéz- 
tetnek el. 

A betétek akár egy név, akár egy tetszés szerinti megje- 
lölésre eszközölhetők, akár pedig ugy is intézhetők, hogy csak 
bizonyos meghatározott időben (pl. valamely eseménynél, mint 
nagykoruság, házasság stb.) fizetendők ki. 

HIVATALOS ÓRÁK 
délelőtti 8 órától délután 2 óráig. 

A fiókintézet helyisége: 
rassó főtör 90. sz. az I. emeleten. 

el az 

ö
v
ö
 

s
s
e
s
ö
s
t
z
t
e
 
e
t
s
s
s
z
k
s
 

.
 

3s 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája 


